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Palaeographic description

Cursive angkorian script, ca. 11th century CE.

Edition
{Face A>

1. Anustubh

{A3)> [1x]ntyala Ot(p)ajn!<n>id!<d>ita
{A4> yah paficotsava{fica}-jfieyakalh]

2. Anustubh
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{A5) §ila-pafica-m; 1?<u>ni-kalpah
{A6) niscitarh prap;t!<t>a-v;1?<{i>suvah
{A7> [+] $ila-pafica{m}-mirttikarm

(A8 [wx] [] kya?<a>rttika[1x][.]y[.]

{Face B)

3. Anustubh

{B2) ta(t)tra dina-sap;t?<t>a A(ca)[+/] bhra[1+]
{B3) na | qnanta-$ajpt!<bd>a-i$!<{s>pjal<a>réa-rasa-
{B4) r(i)pa-gandham gqnayoj(o/ai)[1x](th)

4. Anustubh

{B5) [1+] qnanta-Astadasanga-ya(j)[fah]
{B6) [1+][.]asam(o0) yantrite ~ hiith ks(i)[rh]
<B7> [gggsV——g ]

{Face C>

{C1> [2x]<C2> calC3> daksi{C4>in!<n>arh is!<{$>al{Cs takarh<C5)> va [.]i{C6>
vi(bh)G<C7>$ ca (p)ralC8>pafica

{Face D>

<D1> [1+] ($)[.] n[.] [.Jc[.1<D2> [1+] caka(rh) §i<D3) [1x] yatra$ ca{D4) (bha/ta) d(u/da)
(A)rca<Ds5 $[.] [Jo [1+]

Translation into French

1
Lui qui est le pandita supérieur, connaisseur des ... des cinq festivals...
2.

Lui qui (?) est semblable aux ascetes [adeptes des 7] cing vertus ($ila-parica), certaine-
ment (niscitarn), ayant 'apparence [méme] des cinq vertus (sila-parica).

3.

le son ($abda), le toucher (spars$a), le golt/saveur (rasa), la forme (riipa) 'odorat
(gandha) ...
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